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1 2
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x12

129 mm19,5 mm

embouts carrés

connecteur

set d’équerres

RincoPlus 40, système synchronisé de portes 
d’angle combinées ; decoratif, innovant, 
pratique, personnalisable

Elle permet l’accès à 100% dans les angles. 
Vous pouvez au choix ouvrir une porte ou 
deux pour un accès total.

embouts

loqueteau

pas d’usinages

montage rapide

accès total

presentation commerciale

elle est fabriquée à toutes les hauteurs

straight caps set

connector

set of moldings

Rincoplus40, synchronized system for corner 
combined doors; innovative, practical, 
quick assembly and customizable

It makes corners 100% accessible. You can 
either open one door or both for full access.

caps

catch

quick assembly

full access

no machining

packaging 

manufacturated at any height

Rincoplus40, sistema sincronizado para 
puertas combinadas de rincón; decorativo, 
innovador, práctico y personalizable

Convierte todos los rincones en espacios 
100% accesibles, al hacer posible la aper-
tura parcial a través de una sola puerta, o 
total a través de las dos

sin mecanización

instalación óptima

acceso total

terminales rectos

conector

escuadras

tapas

cierre

presentación venta

se fabrica a cualquier altura
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rincoplus40rincoplus40 rincoplus40rincoplus40

set d’équerres

loqueteau rincomatic

argent mat inox - champagne

noir brillant - anodiséchrome - eléctro-poli

blanc brillant - lacqué

cuivre

bois cru

cuir

argent vieilli

bois vernissé

mesures à prendre en compte

Le exclusif loqueteau rincomatic conserve 
les portes correctement alignées, évitant 
des rayures avec la porte d’à côté

Rincoplus occupe 40mm dans des angles 
à 90º, indépendamment de l’épaisseur des 
portes. Elle fonctionne parfaitement pour 
tout meuble d’angle supérieur à 75ª

Le set d’équerres rincomatic-syma repré-
sente une solution pour couvrir les ouvertu-
res laissées par les poignées profi lés dans 
l’angle

set of moldings

measurements to consider

rincomatic catch

Exclusive rincomatic catch keeps the doors 
correctly aligned and its roller prevents 
damage to the adjacent door

Rincoplus takes up 40 mm in 90º corners, 
independently of the thickness of doors. It 
functions perfectly for corners >75º

Set of moldings rincomatic-syma covers up 
the gap left by profi le handles at the corner

matt silver inox - champagne

gloss black - anodizedchrome - electropolished

gloss white - lacker

antique cooper

sanded wood

antique brass

antique silver

polished wood

medidas a considerar

cierre rincomatic

juego de escuadras 

El cierre exclusivo rincomatic mantiene las 
puertas en posición correcta y evita roces 
con la puerta contigua

Rincoplus ocupa 40 mm en rincones a 90º 
independientemente del grosor de las 
puertas. Funciona perfectamente en mue-
bles con ángulos >75º 

El juego de escuadras rincomatic-syma 
cubre el hueco que los tiradores uñeros 
dejan en el rincón

plata mate inox grata repulido

anodizado negroplata brillo

lacado blanco

cobre

madera sin barnizar

cuero

plata vieja

madera barnizada
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rincoplus40rincoplus40 rincoplus40rincoplus40

Rincoplus40 inclut des embouts carrés, et 
un système adaptable, permettant sa per-
sonnalisation grâce à une plaque laminée 
decorative plate (largeur 31 mm, épaisseur 
de 0,4 à 2 mm) 

Chaque rincoplus40 est fourni avec un con-
necteur permetant d’assembler plusieurs 
unités, vous permetant ainsi de régler la 
hauter selon vos besoins

Plaque laminée decorative courbe permet 
d’obtenir la fi nition désirée

peut être coupé lame decorative interchangeable

peut s’assembler personnalisable

Peut être coupé jusqu’à 90 mm à chaque 
extremité

Comment changer la lame?

Interchangeable curved decorative sheet 
allows to get the desired fi nish

Rincoplus40 includes straight caps and an 
adjustable system which allows to custo-
mize it by inserting a decorative fl at sheet, 
(width 31 mm; thickness from 0,4 to 2 mm)

can be cut interchangeable decorative sheet

can be joined customizable

It can be cut up to 90 mm at any of its ends

Each rincoplus40 includes a connector 
which allows to join several units in order to 
get the required height 

how to exchange the sheet?

La lámina decorativa curva intercambiable 
permite lograr el acabado deseado

Rincoplus40 incluye terminales rectos y un 
sistema ajustable que permiten su persona-
lización insertando una lámina decorativa 
plana (ancho 31mm; grosor de 0,4 a 2 mm)

se puede cortar lámina decorativa intercambiable

se puede unir personalizable

Puede cortarse hasta 90 mm de cada uno 
de sus extremos

Cada rincoplus40 incluye un conector que 
permite unir varias unidades para conseguir 
la altura necesaria

¿cómo cambiar la lámina?
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Elle permet l’accès à 100% des angles grâ-
ce à des portes indépendantes.

Rincobasic40, est un profi lé décoratif pour 
des portes d’angle indépendantes; inno-
vant, pratique, facil montage, personna-
lisable

accès total

Rincobasic ocoupe 40mm dans des angles 
à 90º, indépendamment de l’épaisseur des 
portes

pas d’usinages!

embouts carrés

2 clips + 2 vis

montage rapide

presentation commerciale
packaging
presentación venta

elle est fabriquée à toutes les hauteurs

Rincobasic40, decorative profi le for inde-
pendent corner doors; innovative, practi-
cal, quick assembly and customizable

full access

It makes all corners 100% accessible throu-
gh independent doors.

straight caps set

2 clips + 2 screws

quick assembly

no machining!

Rincobasic takes up 40 mm in 90º corners, 
independently of the thickness of doors

manufacturated at any height

Convierte todos los rincones en espacios 
100% accesibles a través de puertas inde-
pendientes

Rincobasic40, perfi l decorativo para puer-
tas de rincón independientes; innovador, 
práctico, de fácil instalación y personali-
zable

acceso total

¡sin mecanizaciones!

Rincobasic ocupa 40 mm en rincones a 
90º independientemente del grosor de las 
puertas

instalación óptima

terminales rectos

2 clips + 2 tornillos

1 2

3

4

se fabrica a cualquier altura
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peut être coupé

lame courbe interchangeable

personnalisable

argent mat inox - champagne

noir brillant - anodiséchrome - électro-poli

blanc brillant - lacqué

cuivre

bois cru

cuir

argent vieilli

bois vernissé

Rincobasic40 inclut des embouts carrés, et 
un système adaptable, permettant sa per-
sonnalisation grâce à une plaque laminée 
decorative plate(largeur 31 mm, épaisser 
de 0,4 à 2 mm) 

La plaque laminée decorative courbe 
permet d’obtenir la fi nition désirée

Comment changer la lame?

can be cut

interchangeable curved sheet

customizable

matt silver inox - champagne

gloss black - anodizedchrome - electropolished

gloss white - lacker

antique cooper

sanded wood

antique brass

antique silver

polished wood

Interchangeable curved decorative sheet 
allows to get the desired fi nish

how to exchange the sheet?

Rincobasic40 includes straight caps and an 
adjustable system which allows to custo-
mize it by inserting a decorative fl at sheet, 
(width 31 mm; thickness from 0,4 to 2 mm)

se puede cortar

lámina curva intercambiable

personalizable

anodizado negro

lacado blanco

cobre

madera sin barnizar 

cuero

plata vieja

madera barnizada

plata mate inox grata repulido

plata brillo

La lámina decorativa curva intercambiable 
permite lograr el acabado deseado

¿cómo cambiar la lámina?

Rincobasic40 incluye terminales rectos y un 
sistema ajustable que permiten su persona-
lización insertando una lámina decorativa 
plana (ancho 31mm; grosor de 0,4 a 2 mm)
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90 mm17 mm

compact32
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presentation commerciale
packaging
presentación venta

x12

set d’équerres

Compact32, système synchronisé des por-
tes combines d’angle; decoratif, innovant, 
pratique et personnalisable

Elle permet l’accès à 100% des angles. 
Vous pouvez au choix ouvrir une porte ou 
deux pour un accès total

embouts

loqueteau

pas d’usinages

montage rapide

accès total

elle est fabriquée à toutes les hauteurs

set of moldings

caps

catch

no machining

quick assembly

It makes corners 100% accessible. You can 
either open one door or both for full access

Compact32, synchronized system for corner 
combined doors; innovative, practical, 
quick assembly and customizable

full access

manufacturated at any height

Compact32, sistema sincronizado para 
puertas combinadas de rincón; decorativo, 
innovador, práctico y personalizable

Convierte todos los rincones en espacios 
100% accesibles, al hacer posible la aper-
tura parcial a través de una sola puerta, o 
total a través de las dos

sin mecanización

instalación óptima

acceso total

escuadras

tapas

cierre

1 2

3

4

se fabrica a cualquier altura
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argent mat

acier inox satinée

autres fi nitions consultez-nous 

set d’équerres

loqueteau rincomatic

mesures à prendre en compte

Le exclusif loqueteau rincomatic conserve 
les portes correctement alignées, évitant 
des rayures avec la porte d’à côté

Compact occupe 32 mm dans des angles 
à 90º indépendamment de l’épaisseur des 
portes. Fonctionne parfaitement pour tout 
meuble d’angle supérieur a 75º

Le set d’équerres rincomatic-syma repré-
sente une solution pour couvrir les espaces 
laissés par les poignées profi lés dans l’angle

matt silver

stainless steel AISI 304

other fi nishes: request

set of moldings

measurements to consider

rincomatic catch

Exclusive rincomatic catch keeps the doors 
correctly aligned and its roller prevents 
damage to the adjacent door

Compact takes up 32 mm in 90º corners, 
independently of the thickness of doors. It 
functions perfectly for corners >75º

Set of moldings rincomatic-syma covers up 
the gap left by profi le handles at the corner

plata mate

acero inox satinado

otros: consultar

medidas a considerar

cierre rincomatic

juego de escuadras 

El cierre exclusivo rincomatic mantiene las 
puertas en posición correcta y evita roces 
con la puerta contigua

Compact ocupa 32 mm en rincones a 
90º independientemente del grosor de las 
puertas. Funciona perfectamente en mue-
bles con ángulos >75º 

El juego de escuadras rincomatic-syma 
cubre el hueco que los tiradores uñeros 
dejan en el rincón
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syma32
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CLIP
SYSTEM

CLIP!

CLIP!

composants

La gamme des poignées profi lés Syma sont 
installées par le système de montage Clip 
sans usinages

pas d’usinages!

set de clips set d’embouts profi lés

components

Syma profi le handles are assembled by 
CLIP-SYSTEM. No machining

clips set caps set profi les

no machining!

componentes

La gama tiradores de perfi l Syma se insta-
lan mediante el CLIP-SYSTEM. Sin mecani-
zaciones

¡sin mecanizaciones!

juego de clips juego de terminales perfi les
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argent mat

inox mat - champagne

chrome - électro-poli

noir brillant – anodisé

blanc brillant - laqué

presentation commerciale

poignée sur mesure

projet par projet projet par projet

pack: 2 clips + 2 vis clip + vis

accessoires

profi lés emballés individuellement profi lés emballés individuellement

paire d’embouts + 2 clips paire d’embouts + 2 clips

paire d’embouts paire d’embouts

profi lées

matt silver

matt inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

components - packaging 

custom-fi tted handles

project by project project by project

pack: 2 clips + 2 screws clip + screw

accessories

individually packed individually packed

pair of caps + 2 clips

pair of caps

pair of caps + 2 clips

pair of caps

profi les

plata mate

inox mate

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco

presentación venta

tiradores a medida

proyecto a proyecto proyecto a proyecto

pack: 2 clips + 2 tornillos clip + tornillo

accesorios

plastifi cados individualmente plastifi cados individualmente

pareja terminales + 2 clips

syma32

syma32

syma14

syma14

pareja terminales

pareja terminales + 2 clips

pareja terminales

perfi les L: 2950 mm
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CLIP
SYSTEM

CLIP!

CLIP!

La gamme des poignées profi lés Syma sont 
installées par le système de montage Clip 
sans usinages

fácile mécanisation!

composants

usinage facileépaisseur de porte ≥ 16 mm

set de clips set d’embouts profi lées

easy machiningdoor’s thickness ≥ 16 mm 

components

Syma profi le handles are assembled by 
CLIP-SYSTEM. No machining

clips set caps set profi les

easy machining!
¡fácil mecanización!

fácil mecanizacióngrosor puerta ≥ 16 mm

componentes

La gama tiradores de perfi l Syma se insta-
lan mediante el CLIP-SYSTEM. Sin mecani-
zaciones

juego de clips juego de terminales perfi les
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argent mat

inox mat - champagne

chrome - électro-poli

noir brillant – anodisé

blanc brillant - laqué

presentation commerciale

projet par projetprojet par projet

pack: 2 clips + 2 vis clip + vis

accessoires

profi lés emballés individuellement profi lés emballés individuellement

paire d’embouts + 2 clips

paire d’embouts paire d’embouts

paire d’embouts + 2 clips

profi lées

poignée sur mesure

matt silver

matt inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

components - packaging 

project by projectproject by project

pack: 2 clips + 2 screws clip + screw

accessories

individually packed individually packed

pair of caps + 2 clips

pair of caps

pair of caps + 2 clips

pair of caps

profi les

custom-fi tted handles

plata mate

inox mate

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco

L: 2950 mm

presentación venta

proyecto a proyectoproyecto a proyecto

pack: 2 clips + 2 tornillos clip + tornillo

accesorios

plastifi cados individualmente plastifi cados individualmente

pareja terminales + 2 clips

syma 32 inglete

syma 32 inglete

syma 2 inglete

syma 2 inglete

pareja terminales

pareja terminales + 2 clips

pareja terminales

perfi les

tiradores a medida
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CLIP
SYSTEM

CLIP!

CLIP!

composants

La gamme des poignées profi lés Syma sont 
installées par le système de montage Clip 
sans usinages

fácile mécanisationÉpaisseur de porte ≥ 16 mm

clips set d’embouts profi lées

fácile mécanisation!

easy machiningdoor’s thickness ≥ 16 mm 

components

Syma profi le handles are assembled by 
CLIP-SYSTEM. No machining

clips caps set profi les

easy machining!

fácil mecanizacióngrosor puerta ≥ 16 mm

componentes

La gama tiradores de perfi l Syma se insta-
lan mediante el CLIP-SYSTEM. Sin mecani-
zaciones

clips juego terminales perfi les

¡fácil mecanización!
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syma2 inglete
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24 u

1 u

24 u

1 u2950 mm
2

16

syma2 inglete

25 u

100 u

25 u

100 u

25 u

100 u
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38 39

clip + vispaire d’embouts + 2 clips paire d’embouts

un complément parfait pour le Système Gola Plat

presentation commerciale

sur mesure

projet par projet

accessoires

profi lés emballés individuellement

profi lés

argent mat

inox mat - champagne

chrome - électro-poli

noir brillant – anodisé

blanc brillant - laqué
a perfect complement for Flat Gola System

custom-fi tted

accessories

profi les

components - packaging 

project by project
individually packed

matt silver

matt inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

clip + screwpair of caps + 2 clips pair of caps

accesorios

a medida

syma 2 inglete syma 2 inglete

clip + tornillopareja terminales + 2 clips pareja terminales

un complemento perfecto para Sistema Gola Plano

presentación venta

proyecto a proyecto
plastifi cados individualmente

perfi les L: 2950 mm

plata mate

inox mate

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco
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syma50syma50

syma32

syma32 inglete

syma2 inglete

syma50

Montage

Présentation

Finitions

Presentation commerciale

Personnalisable

poignées profi lées 
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syma50 syma16
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50
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Syma50

2950 mm

1 2 3

4 65 6

31 2

adhesivo

adhesive

5

Syma50

42 43

CLIP
SYSTEM

CLIP!

CLIP!

pas d’usinages

composants

La gamme des poignées profi lés Syma sont 
installées par le système de montage Clip 
sans usinages

set de clips set d’embouts profi lées

components

no machining!

Syma profi le handles are assembled by 
CLIP-SYSTEM. No machining

clips set caps set profi les

componentes

¡sin mecanizaciones!

La gama tiradores de perfi l Syma se insta-
lan mediante el CLIP-SYSTEM. Sin mecani-
zaciones

juego de clips juego de terminales perfi les
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Syma50

2950 mm
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Syma50

12 u

1 u

12 u

1 u

25 u

100 u

25 u

100 u

25 u

100 u

25 u

100 u

1 u

25 u

1 u

25 u

100 u
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14 u

1 u
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argent mat

inox - champagne

chrome - électro-poli

noir brillant – anodisé

blanc brillant - laqué

presentation commerciale

projet par projet projet par projet

pack: 2 clips + 2 vis clip + vis

accessoires

profi lés emballés individuellement profi lés emballés individuellement

paire d’embouts + 2 clips

paire d’embouts paire d’embouts

paire d’embouts + 2 clips

profi lées

poignée sur mesure

matt silver

inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

components - packaging 

project by project project by project

pack: 2 clips + 2 screws clip + screw

accessories

individually packed individually packed

pair of caps + 2 clips

pair of caps

pair of caps + 2 clips

pair of caps

profi les

custom-fi tted handles

plata mate

inox mate

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco

L: 2950 mm

presentación venta

plastifi cados individualmente plastifi cados individualmente

syma50 syma16

perfi les

proyecto a proyecto proyecto a proyecto

pack: 2 clips + 2 tornillos clip + tornillo

accesorios

pareja terminales + 2 clips

syma50 syma16

pareja terminales

pareja terminales + 2 clips

pareja terminales

tiradores a medida



Syma50 Customizable
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2950 mm
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Syma50 Customizable

12 u

1 u

12 u

1 u

14 u

1 u

14 u

1 u
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personnalisable
argent mat

inox - champagne

chrome électro-poli

noir brillant – anodisé

blanc brillant - laqué

profi lés emballés individuellement profi lés emballés individuellement

profi lés

project par project project par project

presentation commerciale

poignée sur mesure

customizable

individually packed individually packed

profi les

project by project project by project

matt silver

inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

components - packaging 

custom-fi tted handles

personalizaciónplata mate

inox grata repulido

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco

plastifi cados individualmente plastifi cados individualmente

perfi les

proyecto a proyecto proyecto a proyecto

syma50 
customizable

syma50 customizable syma16

syma16

L: 2950 mm

presentación venta

tiradores a medida
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Montage

Présentation

Finitions

Presentation commerciale

Assembly

Presentation

Finishes

Sales presentation

Instalación

Presentación

Acabados

Presentación venta

gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

gola plano 19-18-16CLIP
SYSTEMsystèmes gola
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50 51

composants
components
componentes

35

50

52M

01

01M

gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

32,4

22,5

51,7

19

22,5

71

19

argent mat

inox mat - champagne

noir mat – anodisé

blanc brillant - laqué

blanc mat - laqué

matt silver

matt inox - champagne

matt black - anodized

gloss white - lacker

matt white - lacker

plata mate

inox mate

anodizado negro mate

blanco brillo - lacado

lacado blanco mate

emballés individuellement emballés individuellement

clip de fi xation et compensation spacer clip-gola 1mm

spacer clip-gola 3mm

profi lé gola supérieur – latéral profi lé gola central

presentation commerciale
packaging 
presentación venta

upper-side gola profi le

individually packed profi les individually packed profi les

fi xing-balancing gola clip spacer clip-gola 1mm

spacer clip-gola 3mm

intermediate gola profi le
perfi l superior-lateral

plastifi cados individualmente plastifi cados individualmente

clip gola fi jación-compensación suplemento clip-gola 1mm

suplemento clip-gola 3mm

perfi l gola intermedio

100 u

100 u100 u

300 u

300 u300 u8 u8 u

1 u

1 u1 u
1 u1 u
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CLIP!
aoption 1

aoption 2

CLIP!

boption 1

boption 2

CLIP!

c

L

L

52 53

gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

52 53

montage horizontal

profi lé gola central continu - sans coupures

profi lé gola central - sur mesure

horizontal installation

intermediate gola profi le - seamless

intermediate gola profi le - made to measure 

instalación horizontal

perfi l gola intermedio continuo

perfi l gola intermedio a medida
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gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

431 CLIP! 2 3

CLIP!

aprox.
10 mm

10 mm

1

made in spain

2

montage vertical AVEC des vis visibles montage vertical SANS des vis visibles
SEEN screw vertical assembly UNSEEN screw vertical assembly
instalación vertical CON tornillo visto instalación vertical SIN tornillo visto



gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

Supplément de 3 mm pour joue de 16 mm Supplément de 1 mm pour joue de 18 mm
Spacer 3mm for 16mm thickness cabinet Spacer 1 mm for 18 mm thickness cabinet
Suplemento 3 mm para costado de 16 mm Suplemento 1 mm para costado de 18 mm 

1 mm3 mm

16 mm 18 mm

19 mm

56 57

19 mm
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gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16gola plano 19-18-16

accessoires
accessories
accesorios

1 u

12 u

1 u

12 u

1 u

12 u

1 u

12 u

angle 90º intérieur - extérieur
interior - exterior 90º angle
ángulo 90º interior - exterior

940 mm
640 mm

set d’équerres de fi xation
pair of fi xing angles
pareja escuadras fi jación

plaque d´assemblage
connector plate
pletina de unión

peut être coupé tous les 100 mm
ca be cut every 100 mm

grille d’habillage - induction gola
vent grille set - induction gola
set ventilación inducción gola

se puede cortar cada 100 mm

embout coin 90º
external 90º corner
terminal esquina 90º

1 u

1 u

12 u

set d’angle chanfreiné
set chamfered corner
set esquina chafl án

8 u
1 u

profi lé gola central sur mesure sans usinage de la joue
custom-fi tted intermediate gola profi le no machining of cabinet side

pair of fi xing angles

perfi l gola intermedio a medida

Pag. 53: B option 2

sin mecanización de costado

option A option B 

profi lés emballés individuellement
individually packed 

plastifi cados individualmente

L RincoBasic40 Compact32RincoPlus40

des compléments parfaits pour le Système Gola Plat
ideal complements for fl at Gola System

complementos ideales para Sistema Gola Plano

syma2 inglete

sugo
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sugo

sugosugo

CLIP
SYSTEM

Montage

Présentation

Finitions

Presentation commerciale

poignées
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sugosugosugosugo

CLIP
SYSTEM

96

18

CLIP!

CLIP!

composants

La poignée Sugo s’installe par le système 
de montage Clip.
Sans usinages. Sans adhèsif.

clip poignée

pas d’usinages!

components

Sugo handle is assembled by
CLIP-SYSTEM.
No machining. No adhesives.

clip handle

no machining!

componentes

El tirador Sugo se instala mediante
CLIP-SYSTEM.
Sin mecanizaciones. Sin adhesivos.

clip tirador

¡sin mecanización!
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sugosugo sugosugo

35
argent mat
matt silver
plata mate 50

inox mat - champagne
matt inox - champagne
inox mate

05
nickel brossé
brushed nickel
niquel satinado

04
chrome
chrome
cromado

26
cuivre brossé
brushed cooper
cobre satinado

43
bronze brossé
brushed bronze 
bronce satinado

02M / 02
noir mat/brillant - lacqué
gloss/matt black - lacked
lacado negro mate/brillo 01M / 01

blanc mat/brillant - laqué
matt/gloss white - lacker
lacado blanco mate/brillo 00

autres fi nitions: consultez-nous
other fi nishes: request
otros acabados: consultar

1 u

25 u

un complément parfait pour le Système Gola Plat

presentation commerciale

a perfect complement for Flat Gola System

single width mesure unique

components - packaging 

medida única96 mm

un complemento perfecto para Sistema Gola Plano

presentación venta

profi lés emballés individuellement
individually packed
plastifi cados individualmente



66

relux

reluxrelux

Plus d’information

Montage

Présentation

Finitionsprofi lé d’éclairage LED
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Assembly
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Finishes
LED light profi le
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relux

relux

20
59

16

35a

b
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composants

montage

Relux, est un profi lé qui maintient des ban-
des led et qui permettent aussi bien l’illumi-
nation de la façade que de l’intérieur du 
tiroir lorqu’on l’ouvre

Il améliore la fi nition, aligne le mobilier et 
dimensionne les espaces

Relux est conçu pour une installation opti-
male tant pour des meubles haut que pour 
des meubles bas

Relux comprend une cale pour aligner le 
profi lé à l’avant du caisson (a) et des fentes 
pour un vissage aisé (b)

relux profi lé tubeset d’embouts

assembly

Relux, an aluminium linear profi le which 
holds LED strips allows the lighting in the 
front and inside the drawer or door when 
we open.

It reinforces sockets, aligns cabinets and 
fi xes the gaps

Relux has been designed for an easy insta-
llation in lower and upper cabinets. 

Has a self-indexing stop for aligning with the 
front of the cabinet (a) and linear marks for 
an easy screwing (b)

components

relux profi le guiding cableset of caps

instalación

Relux, un perfi l soporte para tiras LED que 
permite tanto la iluminación del frente 
como del cajón abierto.

Refuerza encastres, alinea muebles y 
dimensiona huecos

Relux está diseñado para una instalación 
óptima tanto en muebles altos como bajos.

Contiene un tope para ajustar el perfi l a 
línea de módulo (a) y hendiduras para un 
fácil  atornillado (b)

componentes

perfi l relux tubo guíajuego terminales
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52

01

04

35

relux

2950 mm 1 u

14 u

relux

CLIP!

2950 mm

70 71

On fi xe la bande Led par pression. Relux 
accepte des bandes led de 8 à 10 mm de 
largeur

Relux inclut un espace permettant l’inser-
tion des cables

L’écran est monté par pression, offrant ainsi 
un système accessible à tout moment.

Le tube de guidage dirige les fi ls vers la 
prise de courant

montage des bandes LED

l’écran diffusseur / le tube de guidage

presentation commerciale

fi nitions

argent mat

inox - champagne

chrome - électro-poli

noir brillant – anodisé

fi xer enlever

blanc brillant - laqué

Chaque Unité inclut:

 • Profi lé Relux 2950 mm.
 • Écran de diffusion
 • Jeux d’embouts
 • Tube de guidage 300 mm Ø16mm

profi lé relux

tube de guidage

jeux d’embouts

profi lées

We fi t the LED strip by pressing.
Allows from 8 to 10 mm strips.

It has a space to hold wires

The screen is easily assembled by pressure 
and we get an accessible system at any 
time

The guide tube drives the wire to the plug

assembly LED strips

diffusing screen / guiding cable

sales presentation

fi nishes

Each unit includes:

 • Relux Profi le 2950 mm
 • Diffusing Screen
 • Set of caps
 • Guiding cable 300 mm Ø16mm

relux profi le

guiding cable

set of caps

matt silver

inox - champagne

chrome - electropolished

gloss black - anodized

gloss white - lacker

profi les

assemble remove

Colocamos la tira LED mediante presión.
Admite tiras de 8 a 10 mm.

Cuenta con un espacio para alojar el ca-
bleado

La pantalla se coloca simplemente a pre-
sión consiguiendo un sistema accesible en 
cualquier momento.

El tubo guía dirige el cableado hacia la 
toma de corriente

instalación tiras LED

pantalla difusora / tubo guía

presentación de venta

acabados

Cada unidad incluye:

 • Perfi l relux 2950 mm
 • Pantalla difusora
 • Juego terminales
 • Tubo guía 300 mm Ø16mm

perfi l relux

tubo guía

juego terminales

plata mate

inox grata repulido

plata brillo

anodizado negro

lacado blanco

perfi les

colocar quitar

L: 2950 mm
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Relux renforce tout type d’encastrement 
dans le plan de travail de la cuisine, com-
me un lave vaiselle ou une plaque de 
cuisson.

Le profi lé Relux aligne le mobilier et dimen-
sionne les espaces entre l’électroménager 
à la manière d’un lave-vaiselle, d’une 
machine à laver, etc.

plus d’information

Pour équilibrer le plan de tra-
vail if faut le épaissir avec un 
panneau de 16 mm dans la 
partie derrière des caissons

It reinforces all type of sockets on the kit-
chen worktop, as well as can be the produ-
ced because of the sink or the kitchen hob.

It aligns furniture and dimensions the spaces 
for appliances, such as dishwasher, was-
hing machine,...

more info

In order to balance the 
worktop is recommended 
to stregthen with a 16 mm 
board at the back

Refuerza todo tipo de encastres en la en-
cimera de la cocina, como pueden ser los 
de fregadero o placa de cocina.

Alinea los muebles y dimensiona los huecos 
para electrodomésticos como lavavajillas, 
lavadora, etc.

más información

Para equilibrar la encimera 
deberá regruesarse con ta-
blero de 16 mm en la parte 
trasera de los módulos
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